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The invitation to repent is an expression of God's
love. Saying yes to that invitation is an expression
of ours.

Several years ago on a trip to Florida, I sat
outside reading a book. Its title suggested that
we can still make it to heaven, even though we're
not perfect now. A woman walking by asked, “Do
you think it’s possible?”

I looked up, confused, and then realized she
was talking about the book I was reading. I said
something ridiculous like, “Well, I'm not that far
into it, but I'll let you know how it ends.”

Oh, how I wish I could travel back in time!
Id tell her, “Yes, it’s possible! Because heaven isn't
for people who've been perfect; it’s for people
who've been forgiven, who choose Christ again
and again.”

Today I want to speak to those of us who
sometimes feel, “Repentance and forgiveness
seem to be working for everyone but me.” Those
who privately wonder, “Since I keep making
the same mistakes, maybe this is the way I am.”
Those who, like me, have days when the covenant
path feels so steep, it’s almost a covenant hike!

A wonderful missionary in Australia, Elder
QaQafrom Fiji, shared a similar feeling in his
departing testimony: “I know that God loves me,
but sometimes I wonder, ‘Does God know that
I love Him?” Because I'm not perfect, and I still
make mistakes.”

In that one tender, haunting question, Elder
QaQa summed up exactly what I've often wor-
ried about. Maybe you’re wondering too, think-
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Tovbeye davet, Tanri'min sevgisinin bir ifadesi-
dir. Bu davete evet demek, bizim sevgimizin bir
ifadesidir.

Birkag yil 6nce, Florida‘ya yaptigim bir
seyahatte, disarida oturmus kitap okuyordum.
Kitabin basligi, su anda mitkemmel olmasak da
cennete gidebilecegimizi 6ne siirtiyordu. Yoldan
gegen bir kadin, “Sence bu miimkiin mii?” diye
sordu.

Kafami kaldirip saskinlikla baktim, sonra
okudugum kitaptan bahsettigini fark ettim. “Sey,
heniiz o kadar okuyamadim, ama sonunu size
bildirecegim” gibi sagma bir sey soyledim.

Ah, keske zamanda geriye dogru yolculuk
yapabilseydim! Ona “Evet, bu miimkiin! Ciin-
kii cennet mitkemmel olan insanlar icin degil;
cennet affedilmis, tekrar ve tekrar Mesih'i secen
insanlar i¢cindir” derdim.

Bugiin, zaman zaman “Tovbe ve bagislanma
benden bagka herkes i¢in ise yarryor gibi gorii-
niiyor” diye diisiinenlere hitap etmek istiyorum.
Ozel olarak, “Madem ayn1 hatalar1 yapmaya de-
vam ediyorum, belki de ben boyleyim” diye me-
rak icinde siiphe edenlere. Benim gibi, antlagma
yolunun bazi giinler ¢ok dik bir yokus oldugunu,
neredeyse bir daga tirmanis gibi oldugunu hisse-
denlere seslenmek istiyorum!

Avustralyadaki harika bir gorevli, Fijili Yash
QaQa, gorevinden ayrilirken tanikliginda benzer
bir duyguyu paylast: “Tanrrnin beni sevdigini
biliyorum, ama bazen merak ediyorum, Tanr1
O’nu sevdigimi biliyor mu? Ciinkii kusursuz
degilim ve héla hatalar yapiyorum.”

Bu hassas, rahatsiz edici soruda, Yash QaQa
sik stk endiselendigim bir konuyu tam olarak
ozetledi. Belki siz de merak ediyor ve soyle
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ing, “I'm trying so hard, but does God know I'm
really trying? When I keep falling short, does
God know I still love Him?”

It saddens me to admit this, but I used to
measure my relationship with the Savior by how
perfectly I was living. I thought an obedient life
meant I would never need to repent. And when
I made mistakes, which was every single day, I
distanced myself from God, thinking, “He must
be so disappointed in me”

That’s just not true.

I've learned that if you wait until you're clean
enough or perfect enough to go to the Savior,
you've missed the whole point!

What if we thought about commandments
and obedience in a different way?

I testify that while God cares about our mis-
takes, He cares more about what happensafterwe
make a mistake. Are we going to turn to Him
again and again? Are we going to stay in this
covenant relationship?

Maybe you hear the Lord’s words “If [you]
love me, keep my commandments”and feel
deflated because you haven't kept all the com-
mandments. Let me remind you that it is also a
commandment to repent! In fact, it might be the
most repeated commandment in the scriptures.

In Almass soliloquy, “O that I were an angel,
and could have the wish of [my] heart ... and
cry repentance, he wasn't trying to shame us
by pointing out our mistakes. He wanted to cry
repentance so that you and I could avoid suffer-
ing in the world.One reason Alma hated sin is
because it causes us pain.

Sometimes I have to remember, like a Post-it
note on my forehead, that the commandments
are the path away from pain. And repentance is
too.Our prophet said, “The Savior loves us always
butespeciallywhen we repent.”

So when the Lord says, “Repent ye, repent
ye,’what if you imagined Him saying, “I love
you. I love you”Picture Him pleading with you
to leave behind the behavior causing you pain,
inviting you to step out of darkness and turn to
His light.

In my daughter Carly’s ward, a new priest
knelt to bless the sacrament, and instead of
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diistintiyorsunuzdur, “Cok ¢abaliyorum, ama
Tanr gergekten gabaladigimi biliyor mu? Yetersiz
kalmaya devam ettigimde, Tanr1 O’nu hala sevdi-
gimi biliyor mu?”

Bunu kabul etmek beni iiziiyor ama ben
de Kurtaricr'yla olan iliskimi ne kadar mitkem-
mel yasadigima gore Slgiiyordum. Itaatkar bir
hayatin, asla tovbe etmeme gerek kalmayacag:
anlamina geldigini diistiniiyordum. Ve hatalar
yaptigimda, ki bunu her giin yapiyordum, “O’nu
hayal kirikligina ugratmis olmaliyim” diye diisii-
nerek Tanrrdan kendimi uzaklastirryordum.

Bu kesinlikle dogru degil.

Sunu 6grendim ki, eger Kurtaricr'ya gitmek
i¢in yeterince temiz veya miikemmel olmayi bek-
liyorsaniz, asil noktay1 kagirmissiniz demektir!

Peki, biz emirler ve itaatkarlik ile ilgili farkl
diistinseydik ne olurdu?

Taniklik ederim ki, Tanr1 bizim hatalarimizi
onemser ancak hata yaptiktansonrane oldugunu
daha fazla 6nemser. Tekrar ve tekrar O’'na m1 do-
necegiz? Bu antlagsma iliskisinde kalacak miyiz?

Belki siz Rab’bin, “Beni seviyorsaniz buy-
ruklarimi yerine getirirsiniz’dedigi s6zlerini
duyup biitiin emirleri yerine getirmediginiz igin
kendinizi soniik hissediyor olabilirsiniz. Size
sunu hatirlatmama izin verin ki, tévbe etmek de
bir emirdir! Aslinda, bu kutsal yazilarda en ¢ok
tekrarlanan emir olabilir.

Alma’nin monologunda, “Ah keske bir melek
olsaydim ve yiiregimin arzusuna gore ... insan-
lar1 tévbeye ¢agirabilseydim™derken, hatalarimizi
gostererek bizi utandirmaya calismiyordu. O,
sizin ve benim bu diinyada a¢1 ¢ekmekten kagi-
nabilmemiz i¢in bizi tévbeye ¢cagirmak istiyordu.
Alma’nin giinahtan nefret etmesinin bir nedeni
giinahin bize ac1 vermesidir.

Bazen, alnima yapistirdigim bir not kagidi
gibi, emirlerin acidan uzaklagmanin caresi oldu-
gunu hatirlamam gerekiyor. Ve tévbe de boyledir.
Peygamberimiz soyle sdylemistir, “Kurtarici bizi
her zaman, amadzellikletévbe ettigimiz zaman
sever.”

Peki Rab, “Tovbe edin, tovbe edin,derken,
O’nun “Seni seviyorum. Seni seviyorum” dedi-
gini hayal etseniz ne olurduO’nun size ac1 veren
davranisi nasil geride birakmaniz i¢in yalvardi-
g1ny, sizi karanliktan ¢ikmaya ve O’nun 15181na
donmeye davet ettigini hayal edin.

Kizim Carly‘nin [kilise] mahallesinde, yeni
bir rahip Rab’bin sofrasini kutsamak i¢in diz
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saying, “That they may do it in remembrance of
the blood of thy Son,’he inadvertently said, “That
they may do it in remembrance of theloveof thy
Son.” Tears filled Carly’s eyes as the truth of those
words sank in.

Our Savior was willing to suffer the pain of
His Atonement because He loves you. In fact, you
are “the joy that was set before him” while He
suffered.

The invitation to repent is an expression of
Godss love.

Saying yes to that invitation is an expression
of ours.

Picture your favorite image of Christ. Now
imagine Him smiling brightly with joy each
time you use His gift, because He is the “perfect
brightness of hope.”

Yes, your repentance doesn’'tburdenJesus
Christ; itbrightensHis joy!

Let’s teach that!

Because repentance is our best news!

We don't stay on the covenant path by never
making a mistake. We stay on the path by repent-
ing every day.

And when we’re repenting, God forgives
without shaming us, comparing us to anyone
else, or scolding us because this is the same thing
we were repenting of last week.

He’s excited every time He sees us on our
knees.He delights to forgive us because to Him
we are delightful!

Don’t you just feel that’s true?

Then why is it so hard for us to believe?!

Satan, the great accuserand deceiver, uses
shame to keep us from God. Shame is a dark-
nesssoheavy it feels that if you took it out of your
body, it would have an actual weight or heft to it.

Shame is the voice that beats you up, saying,
“What were you thinking?” “Do you ever get
anything right?”

Shame doesn’t tell us wemadea mistake; it
tells us weareour mistakes. You may even hear,
“Hide” The adversary does everything in his
power to keep the heaviness inside, telling us the
cost is too high, that it will be easier if this stays
in darkness, removing all hope.

Satan is the thief of hope.
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¢oktil, “Oglunun ... kaninin hatirasi olarak
igsinler’"demek yerine yanlislikla, “Oglununsev-
gisininhatirasi olarak igsinler” dedi. Bu sozlerin
gergekligi yiiregine isleyince, Carlynin gozleri
yaslarla doldu.

Kurtaricimiz sizi sevdigi i¢in Kefaretinin aci-
sin1 gekmeye istekliydi. Aslinda O ac1 ¢ekerken,
siz “O’nun 6niine konulan [sevingtiniz]”

Tovbeye davet, Tanrrnin sevgisinin bir ifade-
sidir.

Bu davete evet demek, bizim sevgimizin bir
ifadesidir.

Mesih'in en ¢ok sevdiginiz resmini hayal
edin. §imdi O'nun armaganini her kullandigi-
nizda O’nun sevingle parildayarak giiliimsedigini
hayal edin, ¢linkii O “parlak kusursuz bir [umut-
tur]”

Evet, sizin tévbeniz Isa Mesiheyiikolmaz;
O’nun sevincinesevingkatar.

Haydi bunu 6gretelim!

Ciinkii tovbe bizim en iyi haberimizdir.

Biz hi¢ hata yapmayarak antlasma yolunda
kalmay1z. Biz bu yolda her giin tévbe ederek
kaliriz.

Ve tovbe ettigimizde, Tanr1 bizi utandirma-
dan, bagkalariyla karsilastirmadan veya gecen
hafta da ayni sey i¢cin tovbe ettigimiz gerekgesiyle
azarlamadan affeder.

O bizi dizlerimizin tizerinde her gordiigiinde
heyecanlanir.O bizi affetmekten zevk alir, giinkii
biz O’nun igin seving kaynagiyiz.

Bunun dogru oldugunu hig hissetmiyor
musunuz?

O zaman inanmak bizim i¢in neden bu kadar
zor?!

Biiyiik suglayicive aldatici olan seytan, bizi
Tanrrdan uzaklastirmak i¢in utanci kullanir.
Utango kadaragir bir karanliktir ki, eger onu
bedeninizden ¢ikarirsaniz, gergek bir yiikii veya
agirhig1 varmis gibi hissedilir.

Utang, “Aklin neredeydi?” “Hi¢ dogru bir sey
yaptin m1?” diyerek sizi hirpalayan sestir.

Utang bize birhatayaptigimizi sdylemez; bize
hatalarimizinkendimizoldugunu séyler. Hatta
“Saklan” soziinii bile duyabilirsiniz. Diisman,
agirhigl iceride tutmak igin elinden gelen her seyi
yapar, bize bunun bedelinin ¢ok yiiksek oldu-
gunu, bunun karanlikta kalmasinin daha kolay
olacagini soyler ve tiim umudu ortadan kaldirir.

Seytan bir umut hirsizidir.
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And you need to hear this, so I'll say these
words out loud: You are not the voice in your
head or the mistakes you have made. You may
need to say that out loud too. Tell Satan, “Not
today.” Put him behind you.

Feel that pull, the godly sorrow that turns
youtowardyour Savior, and watch His grace enter
into your life and the lives of those you love. I
promise that the minute we bring a broken heart
courageously toward Him, He is immediately
there.

If you saw someone drowning, wouldn’t you
reach your hand out and rescue them? Can you
imagine your Savior rejecting your outstretched
hand? I imagine Him diving into the water,
descending below all thingsto lift us up so we can
take a fresh breath! No one can sink lower than
the light of Christ shines.

The Savior is forever brighter than the
darkness of shame. He would never attack your
worth. So watch closely.

Imagine that this hand represents worth.

This hand represents obedience. Maybe you
woke up this morning, said a meaningful prayer,
and searched the scriptures to hear God’s voice.
You’ve made good decisions and are treating the
people around you with Christlikeness. You're
listening to general conference! Your obedience
is here!

Or maybe things haven’t gone so well. You've
struggled lately to do those small, simple things
to connect to heaven. You've made some deci-
sions you aren’t proud of.

Where is your worth? Has this hand moved
at all?

Your worth isn't tied to obedience. Your
worth is constant; it never changes. It was given
to you by God, and there’s nothing you or anyone
else can do to change it. Obedience brings bless-
ings; that is true. But worth isn’t one of them.
Your worth is always “great in the sight of God,’-
no matter where your decisions have taken you.

While I make mistakes, I want tostayin cov-
enant relationship with Christ, and I'll tell you
why.

I grew up taking diving lessons and learned
that when judges score a dive, they watch the
execution. Was the entry perfectly vertical, with
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Sizin bunu duymaniz gerekiyor ki bu ytizden
su sozleri yiiksek sesle soyleyecegim: Siz kafaniz-
daki ses ya da yaptiginiz hatalar degilsiniz. Sunu
da yiiksek sesle soylemeniz gerekebilir. Seytana,
“Bugiin olmaz” deyin. Onu oniiniizden gekip
arkanizda birakin.

Sizi Kurtaricinizayonelteno gekimi, ila-
hi kederi hissedin ve O’'nun liitfunun sizin ve
sevdiklerinizin hayatlarina girdigini izleyin. S6z
veriyorum ki, kirik bir kalbi cesaretle O'na dogru
getirdigimiz an, O hemen orada olacaktir.

Birinin boguldugunu gorseydiniz, elinizi
uzatip onu kurtarmaz miydiniz? Kurtaricinizin
sizin uzattiginiz eli reddettigini hayal edebili-
yor musunuz? O’'nun suya daldigini, her seyden
daha da asagiya indiginive boylece yeniden nefes
alabilmemiz i¢in bizi yukari ¢ikardigini hayal
ediyorum! Hi¢ kimse Mesil'in 15181n1n parladig:
yerden daha asagiya batamaz.

Kurtarici, utancin karanligindan sonsuza dek
daha parlaktir. Sizin degerinize asla saldirmaz.
Bu yiizden yakindan izleyin.

Bu elin, degeri temsil ettigini hayal edin.

Bu el itaatkarlig1 temsil etsin. Belki bu sabah
uyandiniz, anlamli bir dua ettiniz ve Tanrr'nin
sesini duymak i¢in kutsal yazilar1 aragtirdiniz. fyi
kararlar verdiniz ve ¢evrenizdeki insanlara Me-
sihe benzer bir sekilde davraniyorsunuz. Genel
konferansi dinliyorsunuz! Itaatkarliginiz burada!

Belki de isler pek iyi gitmedi. Sizi goklere
baglayacak olan bu kiigiik ve basit seyleri yapma
konusunda son zamanlarda zorlandiniz. Gurur
duymadiginiz bazi kararlar aldiniz.

Degeriniz nerede? Bu el hig¢ hareket etti mi?

Sizin degeriniz itaatkarliga bagl degildir.
Sizin degeriniz daimidir; asla degismez. O size
Tanri tarafindan verilmistir ve onu degistirmek
i¢in sizin veya bagka birinin yapabilecegi hi¢bir
sey yoktur. Itaatkarlik bereket getirir; bu dogru.
Ancak deger bunlardan biri degildir. Kararlariniz
sizi nereye gotiiriirse gotiirsiin, sizin degeriniz
her zaman “Tanrr'nin goziinde ... ¢ok [kiymetli-
dir]”

Ben hatalar yaparken, Mesihle antlagsma ilis-
kisindekalmakistiyorum ve size bunun nedenini
anlatacagim.

Dalis dersleri alarak biiyiidiim ve hakemlerin
bir dalis1 puanlarken, uygulamayi izlediklerini
6grendim. Giris tamamen dikey miydi, ayak par-
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toes pointed and a small splash? Then they do
something extraordinary. They factor in the
degree of difficulty.

Everyoneis diving with their own degree of
difficulty. And your Savior is the only one who
truly knows the difficulty you are diving with.I
want a relationship with the one person who
gets me, who knows my heart and how hard I'm
trying!

He knows the mists of darkness are descend-
ing on all of us travelers and that our journey
passes by the river of filth—so even when we’re
holding to the iron rod, we’re going to get
splashed.

Coming unto Christ is saying, “Will you help
me?” with hope, a revealed assurance that His
arms are extended to you always. I believe this
fresh view of repentance means that even though
we don’t have perfect obedienceyet, we try affec-
tionate obediencenow, choosing to stay, again
and again, because we love Him.

Remember King Benjamin’s people, who had
no more disposition to do evil but only to do
good continually?Do you think they packed up
their tents, went home, and never made another
mistake? Of course not! The difference is they
no longerwantedto sin. They had affectionate
obedience! Their hearts were turned and tuned to
Godwhilethey struggled!

Once, at the beach, I saw a bird flying into
the wind, flapping its wings so hard, almost
frenetically, but staying in the same place. Then
I noticed another bird, higher up. It had caught
an updraft and was floating easily, unburdened
in the wind. That’s the difference between trying
to do this by ourselves and turning to our Savior,
letting Him lift us, with “healing in his wings.”

As mission leaders in Australia, during our
last visit with each missionary, we talked about3
Nephi 17, where the people were close to the
Savior and could hear Him praying for them.
We asked, “If you could hear the Savior praying
foryou, what do you think He would say?”

To hear their answers was one of the most
Spirit-filled experiences of my life. Every one of
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maklari sivrilmis miydi ve kiigiik bir su sigramasi
var miydi1? Ardindan sira dis1 bir sey yaparlar.
Zorluk derecesini hesaba katarlar.

Herkeskendi zorluk derecesine gore da-
lis yapmaktadir. Kurtariciniz, dalis yaptiginiz
zorlugu gergekten bilen tek kisidir.Beni anlayan,
kalbimi ve ne kadar ¢abaladigimi bilen bu tek
kisiyle bir iliski kurmak isterim!

O, karanligin sislerinin biz yolcularin iizerine
¢oktiigiinii, yolculugumuzun kirlilik irmagindan
gectigini bilir; bu ylizden demir ¢ubuga tutundu-
gumuzda bile tizerimize [kirli] su sigrayacaktir.

Mesih'e gelmek, umutla “Bana yardim eder
misin?” demektir ve O’nun kollarinin her zaman
size uzanmis olduguna dair vahiy edilmis bir
giivencedir. Tovbe hakkindaki bu yeni bakis aci1-
sinin,hentizmiikemmel bir itaate sahip olmasak
bile, O'nu sevdigimiz i¢in tekrar tekrar kalmay1
secerek sevgi dolu itaatisu andadenedigimiz anla-
mina geldigine inaniyorum.

Kral Benyamin’in artik i¢inde koétiiliik yap-
mak i¢in higbir istek kalmayan, sadece siirekli
olarak iyilik yapmak isteyen halkin1 hatirliyor
musunuz?Onlarin ¢adirlarini topladiklarini, evle-
rine gittiklerini ve bir daha asla hata yapmadikla-
rin1 mi1 diigiiniiyorsunuz? Tabi ki hayir! Aradaki
fark, artik giinah islemekistememeleriydi. Sevgi
dolu bir itaatkarliklar: vardi! Onlarmiicadele
ederkenkalpleri Tanrr'ya donmiis ve O’'na ayar-
lanmigtir!

Bir seferinde, sahilde, riizgar yoniine dogru
ucan, kanatlarini ¢ok sert, neredeyse ¢ilginca gir-
pan ama ayni yerde kalan bir kus gérdiim. Sonra
daha yiiksekte baska bir kus fark ettim. Yukariya
dogru bir hava akimi yakalamigti ve riizgarla
birlikte sorunsuz bir sekilde kolayca siiziilityor-
du. Bunu kendi basimiza yapmaya ¢alismakla,
Kurtaricimiz’a donmek ve O’nun “[kanatlarinda]
sifayla”bizi havaya kaldirmasina izin vermek
arasindaki fark budur.

Avustralyadaki gorev bolgesi liderleri ola-
rak, her bir gérevliyle yaptigimiz son ziyarette,
insanlarin Kurtaricrya yakin olduklar1 ve O'nun
kendileri i¢in dua ettigini duyabildikleri3. Nefi
17hakkinda konustuk. Onlara, “Eger Kurta-
ricrninsizinigin dua ettigini duyabilseydiniz,
O’nun ne soyleyecegini diisiintirdiiniiz?” diye
sorduk.

Onlarin cevaplarini duymak hayatimin en
Ruh dolu tecriibelerinden biriydi. Bu goérevlilerin
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those missionaries would pause, and tears would
fill their eyes as we reminded them, “Your Savior
knows the degree of difficulty you're experienc-
ing. He's felt it!”

This is what those missionaries quietly and
tenderly shared: One sister said, “Jesus would tell
the Father, ‘She’s doing her very best. I know how
hard she is trying.” An elder said, “With every-
thing that’s happened in his life, 'm so proud of
him”

Let’s try this. Tonight, before you pray, imag-
ine Jesus Christ close by. He is your Advocate
with the Father. Ask yourself, “What would my
Savior say to the Father about me?”

And then become silent.

Listen for that voice that saysgoodthings
about you—the voice of the Savior, your finest
friend, and your Father in Heaven, who is really
there. Remember, Theirlove andyourworth are
always great, no matter what!

I stand here to witness that Jesus Christ gives
light to those who sit in darkness.So, on those
days when you feel that voice telling you to hide,
that youshouldhide in a dark room all by your-
self, I invite you to be brave and believe Christ!
Walk over and turn on the Light—our Perfect
Brightness of Hope.

Bathed in His light, you’ll see people all
around you who have felt alone too, but now,
with the light on,youandtheywill wonder, “Why
were we so afraid in the dark? And why did we
stay there so long?”

“May the Lord of Lights wrap you in His
arms and console and love you continually”May
we loveHimcontinually and choose Him, again
and again. In the name of Jesus Christ, amen.
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her biri durakliyor ve onlara sunu hatirlattigi-
mizda gozleri yaslarla doluyordu: “Kurtariciniz
yasadiginiz zorluklarin derecesini biliyor. O bu
zorluklar1 hissetmektedir!”

Bu gorevlilerin sessizce ve sefkatle paylas-
tiklar1 sey suydu: Bir kizkardes soyle dedi, “Isa,
Baba‘ya sunu sdylerdi: ‘O elinden gelenin en
iyisini yapryor. Onun ne kadar ¢ok ¢abaladigim
biliyorum.” Bir yasli ise, “Hayatinda olan biten
her seye ragmen onunla ¢ok gurur duyuyorum”
dedi.

Haydi bunu deneyelim. Bu gece dua etme-
den 6nce Isa Mesih'in yan1 baginizda oldugunu
hayal edin. O Baba'nin 6niinde sizin Savunucu-
nuzdur. Kendinize “Kurtaricim Baba’ya benim
hakkimda ne soylerdi?” diye sorun.

Ve sonra sessiz olun.

Sizin hakkinizdaiyiseyler sdyleyen o sesi, en
iyi arkadasiniz olan Kurtaricrnin ve gercekten
orada olan Cennetteki Babaniz'in sesini dinleyin.
Ne olursa olsun,Onlar’insevgisini vesizindegeri-
nizin her zaman ¢ok kiymetli oldugunu hatirla-
yin.

Burada, [sa Mesih’in karanlikta oturanlara
151k verdigine taniklik etmek i¢cin duruyorum.Bu
yiizden, o sesin size saklanmanizi, karanlik bir
odada tek baginiza saklanmanizgerektiginisoyle-
digini hissettiginiz o giinlerde, sizi cesur olmaya
ve Mesihe inanmaya davet ediyorum! Oraya yii-
riyiin ve Isig1, Parlak Kusursuz Umudun Isigini
agin.

O’nun 15181yla yikaninca, etrafinizda yalniz
hissetmis ama simdi 151k acildigindasizinlebirlik-
te, “Karanlikta neden bu kadar korkmustuk? Ve
neden orada bu kadar uzun siire kaldik?” diye
merak eden insanlar1 goreceksiniz.

“Isiklarin Efendisi sizi kollariyla sarsin, tesel-
li etsin ve sizi stirekli sevsin”DilerimO‘nusiirekli
olarak severiz ve O'nu tekrar tekrar segeriz. Isa
Mesil'in adiyla, amin.
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